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THỎA THUẬN HỢP TÁC
Giữa Trường Đại học Vinh và Ban Quản lý Khu Kinh tế Đông Nam Nghệ An
Số:            / ĐHV-BQLKKTĐN

- Căn cứ Luật Giáo dục đại học và Luật sửa đổi, bổ sung một số điều của Luật Giáo dục đại học;

- Căn cứ Quyết định số 62/2001/QĐ-TTg, ngày 25/5/2001 của Thủ tướng Chính phủ về việc đổi tên Trường Đại học Sư phạm Vinh thành Trường Đại học Vinh;

- Căn cứ Quyết định số 85/2007/QĐ-TTg ngày 11/6/2007 của Thủ tướng Chính phủ về việc thành lập Ban Quản lý Khu Kinh tế Đông Nam Nghệ An;

- Căn cứ Quyết định số 91/2014/QĐ-UBND ngày 15/12/2014 của Ủy ban Nhân dân tỉnh Nghệ An về quy định chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn, cơ cấu tổ chức bộ máy của Ban Quản lý Khu Kinh tế Đông Nam Nghệ An;

- Căn cứ Quyết định số 1016/QĐ-ĐHV, ngày 22/10/2018 của Hiệu trưởng Trường Đại học Vinh ban hành Quy chế tổ chức và hoạt động của Trường Đại học Vinh;

- Căn cứ nhu cầu hợp tác của hai bên.

Hôm nay, ngày 22 tháng 01 năm 2021, tại Trường Đại học Vinh, chúng tôi gồm:
BÊN A
:
TRƯỜNG ĐẠI HỌC VINH 
Địa chỉ
: 
Số 182, đường Lê Duẩn, thành phố Vinh, tỉnh Nghệ An

Điện thoại   :         0238.3733666.
Fax: 
038.3855 269 

Website
: 
www.vinhuni.edu.vn



Đại diện
: 
GS.TS. Nguyễn Huy Bằng    Chức vụ: Hiệu trưởng
BÊN B
:
BAN QUẢN LÝ KHU KINH TẾ ĐÔNG NAM NGHỆ AN
Địa chỉ
:
Số 09, Đại lộ VI. Lê-nin, thành phố Vinh, tỉnh Nghệ An.
Điện thoại
: 
0238.3835146
 

Fax: 0238 3832 657
Website
:        www.dongnam.gov.vn.
Đại diện
:
Ông Lê Tiến Trị


Chức vụ: Trưởng ban.
Hai bên thống nhất ký kết thỏa thuận hợp tác với những nội dung như sau:

Điều 1. Mục tiêu hợp tác


Thỏa thuận này xác lập các điều kiện chung cho việc hợp tác giữa Trường Đại học Vinh và Ban Quản lý Khu Kinh tế Đông Nam Nghệ An trên cơ sở phát huy tiềm năng, thế mạnh và nhu cầu hợp tác nhằm thúc đẩy sự phát triển của mỗi bên và góp phần nâng cao chất lượng đào tạo nguồn nhân lực cho xã hội.


Điều 2. Nguyên tắc hợp tác

1. Tự nguyện, bình đẳng, thiện chí và cùng có lợi, phát huy được thế mạnh của mỗi bên.


2. Tuân thủ pháp luật, các quy định của Nhà nước trong quá trình triển khai các nội dung hợp tác.


3. Các chương trình hợp tác được cụ thể hóa thành Biên bản ghi nhớ hoặc Hợp đồng chi tiết và được hai bên thống nhất ký kết để thực hiện.


Điều 3. Nội dung hợp tác

Trên tinh thần tự nguyện vì sự phát triển chung, hai bên nhất trí cùng hợp tác với các nội dung cụ thể như sau:
1. Hai bên triển khai hợp tác trong các chương trình đào tạo, bồi dưỡng chuyên môn nghiệp vụ ngắn hạn cho cán bộ, nhân viên và các đối tác liên quan; phát huy thế mạnh của mỗi bên để huy động các doanh nghiệp và đối tác tham gia hợp tác với mục tiêu cùng phát triển và phục vụ cho sự nghiệp phát triển kinh tế, văn hóa, xã hội của địa phương, của khu vực cũng như của đất nước.

2. Hai bên phối hợp tổ chức các hội thảo, hội nghị, diễn đàn doanh nghiệp nhằm “kết nối cung cầu” về nguồn nhân lực; cập nhật thông tin, chia sẻ kinh nghiệm, kiến thức và kỹ năng nghề nghiệp cho doanh nghiệp, doanh nhân và các đối tượng người học. Trong đó, Trường Đại học Vinh hỗ trợ công tác tổ chức về truyền thông, địa điểm, MC, lễ tân, văn nghệ, ... phục vụ các chương trình.

3. Hai bên phối hợp khảo sát thực trạng nhu cầu, yêu cầu tuyển dụng của Nhà đầu tư, Doanh nghiệp về số lượng, chất lượng, tiêu chí; đồng thời, tiếp nhận các ý kiến phản hồi, góp ý của doanh nghiệp, người sử dụng lao động về nội dung, phương pháp, cách thức, công tác tổ chức đào tạo để góp phần nâng cao chất lượng đào tạo nguồn nhân lực nhằm hướng tới mục tiêu đào tạo đáp ứng nhu cầu xã hội.
4. Ban Quản lý Khu Kinh tế Đông Nam Nghệ An là đơn vị có chức năng quản lý nhà nước đối với Khu Kinh tế Đông Nam và các Khu công nghiệp tỉnh Nghệ An, làm cầu nối, tạo mọi điều kiện hỗ trợ, kết nối Trường Đại học Vinh với Nhà đầu tư, doanh nghiệp trong Khu Kinh tế Đông Nam và các Khu Công nghiệp tỉnh Nghệ An để triển khai các chương trình hợp tác nhằm phục vụ nhu cầu phát triển kinh tế, văn hóa, xã hội của địa phương và đất nước, hướng tới mục tiêu cùng phát triển. Trong đó, chú trọng đến việc thúc đẩy hợp tác đào tạo nguồn nhân lực, tiếp nhận sinh viên thực tập nghề, tuyển dụng sinh viên tốt nghiệp, hợp tác chuyển giao khoa học công nghệ...

Điều 4. Phương thức hợp tác 


1. Hai bên cùng nhau tạo điều kiện thuận lợi và thường xuyên cung cấp, trao đổi thông tin kịp thời về các vấn đề liên quan nhằm hỗ trợ và phục vụ nhiệm vụ, kế hoạch, chiến lược phát triển của mỗi bên. 


2. Các nội dung, chương trình hợp tác sẽ được hai bên thống nhất triển khai trong từng giai đoạn, từng thời điểm dựa trên sự bàn bạc, thống nhất và được cụ thể hóa bằng Biên bản ghi nhớ hoặc Hợp đồng hợp tác chi tiết (nếu cần).
3. Hai bên nhất trí cử bộ phận đầu mối để phối hợp tổ chức thực hiện 
những nội dung của bản thỏa thuận này, gồm:

Bên A: Trung tâm Dịch vụ, Hỗ trợ sinh viên & Quan hệ doanh nghiệp 
Địa chỉ: Số 182, đường Lê Duẩn, TP. Vinh, tỉnh Nghệ An.


Đại diện: Ông Lê Công Đức;
       Chức vụ: Giám đốc trung tâm.


Email: duclc.dhv@gmail.com  
       Điện thoại: 0902.169799.

Bên B: Phòng Doanh nghiệp và lao động
Địa chỉ: Số 09, Đại lộ VI. Lê-nin, thành phố Vinh, tỉnh Nghệ An. 

Đại diện: Ông Lê Kiên Cường; 
      Chức vụ: Trưởng phòng;

Email: quoccuong72@gmail.com    Điện thoại: 0916.159678.

4. Bộ phận đầu mối có trách nhiệm nghiên cứu, lựa chọn và xây dựng các nội dung hợp tác cụ thể, báo cáo Lãnh đạo các bên xem xét quyết định; thường xuyên thông tin cho nhau về tình hình thực hiện các nội dung hợp tác; chuẩn bị các nội dung và lịch trình để lãnh đạo các bên làm việc.


Điều 5. Điều khoản thi hành


1. Thỏa thuận hợp tác này có hiệu lực trong thời hạn 5 năm kể từ ngày hai bên ký kết. Trong trường hợp một trong hai bên có yêu cầu sửa đổi, bổ sung thì phải trao đổi, bàn bạc và phải được sự đồng ý chấp thuận bằng văn bản của bên được yêu cầu.

2. Sau khi ký kết thỏa thuận, hai bên xây dựng và triển khai thực hiện chương trình, dự án hợp tác cụ thể trên các lĩnh vực theo các nội dung đã ký kết.


3. Khi xảy ra bất đồng, mâu thuẫn liên quan đến các nội dung của Thỏa thuận, hai bên sẽ cố gắng bàn bạc, thương lượng giải quyết trên tinh thần thiện chí và hợp tác. Trường hợp không thống nhất được, phải chấm dứt hợp tác thì một trong hai bên phải thông báo cho bên còn lại bằng văn bản.  


4. Trong trường hợp chấm dứt Thỏa thuận hợp tác, sẽ không ảnh hưởng đến bất kỳ cam kết hoặc thỏa thuận đã và đang được hai bên thực hiện trước đó.

Bản thỏa thuận hợp tác này gồm 5  điều, 5 trang và được lập thành 04 (bốn) bản có giá trị như nhau, mỗi bên giữ 02 (hai) bản để thực hiện./.
	TRƯỜNG ĐẠI HỌC VINH

         HIỆU TRƯỞNG

  GS.TS. Nguyễn Huy Bằng
	BAN QUẢN LÝ KKT ĐÔNG NAM NGHỆ AN

                       TRƯỞNG BAN
                            Lê Tiến Trị
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